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Acab6miBacii mepamaynl g3esacjioBa
¥ eBaHrenbckiMm nepakiianse B. Ilaminckara

[Tepaksam m3esiciioBa 38y X IbI BEIKJTIKAE 3HAUHBIS i PA3HACTANHBIS 3Me-
HBI § TpaMaTBIYHBIM JIa3€ CKa3a, IITO acabiiBa maka3ajabHa Ha MATIPHIs-
Jte 6/1i3KapOMHACHBIX MOY. BBEIByusHHE Takora mepakiany, acabmiBa crapa-
XKBITHA 5M0Xi, Ma3BaJise MPaJIillb CBSATJIO HAa MHOTis TaJiiHbI MicTapbIvYHAR
rpaMaThiki i jekcikasorii. PazaM 3 ThIM sSHO maka3Bae i «TBOPUYIO Jia-
6apaTophIO» CTapaXbITHAra IMiCbMEHHIKA, SIT0 JIHTBICTHIYHYIO 102aJI0TiI0
i IHCTpYMEHTapbI.

Y TOTBHIX agHOCIHAX MOOGPBIM MAaTIPHISIIAM CIIYXKBIIb €BAHTEIBCKI TIe-
pakJsam, BeIKaHAHBI 6enapyckiM npaTacrantaM Baciném [smoinckiv i amy6-
mikaBaubl Hemse ¥ [layuouna-Saxonusaii bemapyci kans 1574 r. Brinanne
yaynse caboll NBITIIOTY — OBYXMOVHAe BBIMAHHE, V SKIM TapaJjielibHa, Te-
pakiany 3MelrdaHa IapKOyHaCIaBsIHCKas Bepcis EBanrenss, HabpaHas am-
HaK y aCHOYHBIM IaBOIJIE KAHBEHIIBIN cTapabenapyckait apdarpadii. Me-
HaBiTa TOTHI TOKCT i maciayxbery llsminckamy apeirinamaM Ojst mepakiia-
Iy; BEIKAPBICTOVBAJICS iM TaKcaMma PO3HbBIS MOJILCKisS MEPAKIIaIbl, acabiTi-
Ba yacta — CpiMona Bynuara 1572 r. (maneit — sx B72) ui Pansisinayckait
(Bpacuxkair) Bi6mii 1563 r. (nasneit — sk B63). Y mMaprinasisx cBaiiro BbLIaH-
Hs 6eTapycki IpaTdCTAaHT MPBLIBON31Y PO3HAUBITAHHI 3 I'STHIX CJIABSHCKIX
epaxaamnay.

Y majedIbIM TPl IBITAIBI TPBIKIANay Ha MEPIIBIM MECIBI PBIBO-
n3ilna 1apKoyHaCIaBSHCKI BaApBISHT, Ha OPYTiM — saro 6esapycki aamnaBern-
HIK, 33 SKiM, OpbI maTpabe, 3MsIIIaenia mojabcki. [Ipsl raToiM, sk mpaBi-
Jla, MaelIia MalmapThI3allblsl YCiX MPBIKIanay — 3 skora Mmeciia EBaHresis
(pa3m3en i Bepii, maBomsie cydyacHail pyOpPBIKALBI) SHBI ¥3sThIsL. Y BbIIA-
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Ky, KaJli ¢popMa cycTpakaenma § IIOMHIKY HEKAJIbKiI pa3oy y aIHOIbKaBBIM
i amMaJib aJTHOJIbKaBBIM HANiCaHHI, TO SHA IMBLITYyeEIIla IaBOMJe IepIiara
Hamicanusa. Kaimi x dopMma § cBaiM HammicauHi Ii TpaMaTBIYHBIM abIiqdb!
BBISIYJIsie HEICTOTHYIO BapBISTBIYHACIIB, TO TMAMAEIa ¥ HapMaJsli3aBaHBIM
HAIliCaHHi, a sie MaIlMapTHLIL OAHBISI IPHIBOA3SIINA ¥ OyXKKaX. Y BYTJIABBIS
IyXKi 6sapy1a OpMEL IIi CJIOBHI, Y3STHIA 3 IHITBIX Mecay ckasa, y giryp-
HBISI — YLITAHHI, POKAHCTPYSBaHLII ayTapaM Oan3eHaill Ipalbl Ha MeCIIbI
MTAITKOMKAHHAY apbIriHaa.

s mepamadnl mapKOYHACHABSHCKAra MO3esCiIOBa Ha cTapabermapyc-
Kyt MoBy llsamimcki ¥xbiBay y cBaiM mepaxiiamse IJIBI apCEHA] pa3Ha-
CTaWHBIX TPBIEMAY, sKis MOXKHA 3BeCIli a TPOX ACHOYHBIX BBITAOKAY:
1) 3axaBaHHE IAPKOYHACIABIHCKAra CiioBa 6€3 iCTOTHBIX 3MEH — IaJIKaM
HemapylIHa IIi 3 MiHIMaJIbHall 3aMeHall Aro IpaMaTBhIYHBIX IaKa3dbIKay,
2) adikcanbHBIA 3aMEHBI, HE 3BsA3aHBIA 3 (GopMasMsHeHHeM, 3) iHiIaxa-
PaHEBBLIS 3aMeHBI. 3 JamaMorail raThiX mpbiéMay llamincki poasmizoysay
TPBI ACHOVHBIS CTPATATIi CBAEH MepaKIaIdbIIKal Mpallbl: 3aXaBaHHe JIEKCi-
Ki m MmapdeMiki IapkoOyHacCIaBSHCKaW Bepcii, ix Manmbipikanbis § Hel-
KIM yCXOOHECHaBSHCKIM IIi OenapyckKiM KIpyHKY, Hap3IIe, 3aMeHa iH-
IIBIMI CPOOKaMi — HAPBIKJIAM, Y3ATHIMI 3 MOJLCKIX Imepakianay. AHairis
MepakIaadbIKiX mpbiéMay llgaminckara BaXHBI He TONBKI MJIsS aldHKI
Iro yiacHara nepakyamy, aje i IJIs BBIBYYSHHS TOXHIKI NHepakiIaIdbl-
Kay OayHAW 510Xi, OJIs BBIAYIeHHS Oarammusay cTapabenapycKail MOYHam
CICTOMBI.

1. BaxaBanue 6e3 iCTOTHBLIX 3MEH [3€5CJIOBAY apbIriHaga ¥ MHO-
rix BRIMAAKax OBLIO MAardyeiMa K M3SKYIOUbl BBICOKAMY JIiTApalli3My ca-
Mora nepakiIagJblKa, TaK 1 3-3a CiCTOMHAMW OBl TeHeTBhIYHall OJrizkacii
IMapKOYVHACHABSIHCKal 1 cTapabenapyckarr Moy. TyT MOXHa BBI3HAYBIIH
IBa ACHOVHBIS TEPaKIaMUbIIKis MPBLIEMBI, SKid TpakThikaBay llsmincki:
1) no¥uae mepaHsCeHHe A3€ACIOBA 3 HAPKOYHACIABIHCKA 9acTKi, 6e3 ycs-
JAKIX 3MeH (11To GbLIO MardybiMa [JIs POMHACHBIX MOY 3 aIHOIbKaBail Ipa-
dikait), 2) 3mena § cimoBax TonbKi dapMaHTay, 3) 3MeHa (daHeTHIYHATA
atdapmieHHs MapdeM(bl) y cioBe.

1.1. Tlo¥uae mepansiceHHe CJIOBA 3 IAPKOYHACIABSIHCKAN YACTKi — Hsl-
ponkas 3’stBa ¥ epakitanse lsaninckara. Asie sHa THIYBIIIA ¥ ACHOVHBIM Ya-
CTayKbIBAILHAN JIEKCIK] 1 axomIiBae mepaBakKHa aryaIbHACIaBSIHCKI JIEKCiU-
HBI (POHII.

Hafi6onbimr nmaka3albHBIM MPBIKIAAaM TYT MOXKA CIIYKbBIIb 3aXaBAHHE
umpary acaboBbeIxX GopMay M3esCiIoBa Obimu ¥ ISmepalrHiM Jace: mbl ecu
— mut ecu (M. 11:3, 14:28, 16:16, 18, 26:63, 73, 27:11, Mx. 1:11, 3:11, 8:29),
evr ecme — e6vr ecme (Mu. 5:13, 14, 6:26, 10:31, 15:16, 23:8) i imu.
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[Macnsanoyua snincki nakinae ¥ csaim nepakmianze dopmy cyme (M. 7:13,
15, 10:30, 11:8, 12:5, 48, 13:38’, 39, 56, 15:14, 16:28, 17:26, 18:20, 19:5,
127, 20:16, 22:14, 30, Mxk. 4:15, 16, 17, 18, 20, 6:3, 9:1, 12:25). BeicTy-
nae siHa 1 ¥ Maprisamisx, Hamp.: mo cymb caoea espeuckue (apk. 50) —
TYT m3esciaoyHas (GopMa agHOCIIIA Oa ceMiThI3Ma maauparyms Mx. 5:41,
SKi ¥ MOBe-KPBIHIIIBI CKJIAaeIlia 3 IMdpary cjoy, a Tamy maTpabye ma-
macaBaHHs n3escioBa ¥ MH. 1. Tonbki 3psmky dopMa cymb TepamaeIia
dopmaii am3. j., MITO AOOBIBAEIIA ¥ aIHBIM THIIOBBIM BBITAOKY: CKACABAaH-
HS TpaMaTBhIYHATa T'PIUYACKATA JINIBIBY HA IAPKOYHACTABSIHCKYIO BEpPCiio:
BCA ... BO3MONCHA CYMb — BCE ... MOHCHO ecomb Mx. 10:27, Bca mnb npe-
dana c¥mv — Bwce mme modamo e M. 11:27, ma c&¥mv ckeepnawaa
— moe ecbmb nozanwuwoe Mk. T:15, maxce cymov 6osxcum — wmo €™ 6o-
acezo Mu. 16:23, Mk. 8:34. Takcama crombl MOXKHA aIHECI] CIATyIdHHE
3 angMoyem: He c¥mb — wem M. 2:18, xans: wdcma dea — me cymb dea
M. 19:5, Mxk. 10:8.

Cspon iHIIBIX O3€ICI0BaY MOVHAE IEepaHsICeHHE CyCTpPaKaela XyT-
usSl K BBIKJIIOYDHHE: 3Haemb — 3Hnae™ M. 11:27, ne 3naw — ne 3uawn
M. 26:72, 74, nosnano — noszuwano M. 12:33, noszwaswu — MoO3HABULU
Mii. 14:35; 63amu — 63amu M. 16:5 i imrm.

1.2. Bamena dapmanTay (kaHuaTkay i popMayTBapaIbHbBIX Cydikcay,
a TakcaMa dYacaM CiHTakciuHara KipaBaHHs) — HalIMaT OOJIbII YaCThI
npeéMm  [sgminckara. HafGombIn THIIOBBIS TYT 3aMEHBI T'PAMATBLITHBIX
dopMmay m3esicrioBa, HEYIACIIBBIX cTapaberapycKail MOBe.

AoppicT 1 iMmepdekT, gk mpasina, 3aMsaHsONUa GopMall OA33BI3Ka-
Bara mepdekTa Ha -4, Haup.: 65 — 6bieio M. 1:18, 2:9, 7:27, 14:21, 21:25,
25:2, 28:3, Mk. 6:31, 52, 11:30, 12:20, 63 — 6biab M. 2:15, 3:4, 7:29, 12:10,
40, 14:23, 24, 18:28, 19:22, 28, 21:33, 26:69, 71, 27:15, 54, 60, Mx. 1:13’,
23, 38, 45, 2:4, 4:36, 5:5, 21, 4:38, 5:5, 11, 21, 6:48, 10:22, 32, 11:13, 30, 32,
6% — Ovina M. 14:24, 27:56, Mx. 5:40, 42, 6:47, 7:26, 14:1, 6viwa — 6bi-
auw M. 11:20, 14:36, 17:2, 23, 25:10, 28:4, 15, Mxk. 9:3, 6awe — O6viaa
Mk. 4:1, 64awe — 6viio M. 14:38, 15:38, 22:25, Mx. 6:44, 6exv — Obi-
aoms Mu. 25:35, 36, 64z8 — 6biau Mu. 2:15, 18, 3:21, 6:31, 34, 9:36,
Mk. 2:6, 4:10, 36, 6:31, 9:6, 10:32, Bex§¥ — Boviau Mu. 27:55, 61, 64z
— 6bio M. 24:38, Mxk. 5:13, 8:9 mi 6wial’ Mxk. 2:6, 15, 18, 3:21, 4:10, 6:31,
34, 9:6, 10:32, 35 i imm. Toe x MOxHa Hazipallb i CAPOM IHIIBIX O3€s-
CIIOBaY:

<ne> rowd — <me> xouwy M. 8:3, 9:13, 12:7, 15:32, 20:14, 15, 21:29,
26:39, Mxk. 1:41, 6:25, zowbwu — rowew Mir. 13:28, 15:28, 19:17, 21, 20:21,
Mk. 6:22, 10:51, xowtms — zouems M. 16:24, 25, 20:26, 27, Mk. 8:34,
35, 9:35, ne romazy — ne romeau Mu. 22:3, xromewa — romeau Mx. 9:13,
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<ne> xomawe — <me> romeaa M. 2:18, <ue> romawe — <ne> romeas
M. 27:34, Mxk. 3:13, 6:48, 7:24, 9:30;

sudbzrom — eudeauc{mo} Mu. 2:2, 25:37, 38, 39, 44, Mxk. 2:12, <wne>
sudbwa — <ue> sudeau Mir. 2:9, 11, 13:17, Mxk. 6:33, 50, sude — sudeas
Mu. 3:16, Mxk. 6:48 (ane Ssudeas Mu. 22:11);

umAwe — umess Mit. 3:4 1mi meas M. 21:28, Mx. 5:3 abo wmeqa
Mxk. 7:25, 12:44, <ue> umbmwe — <we> meal Mu. 13:5, umemazry — meal
Mir. 22:46 ui meao Mx. 4:5, 6, <ue> umazry — meau Mx. 2:10, 8:7, 14;

<me> gecme — <ne> gedaeme Mu. 20:25, Mx. 4:13, pexowa — pex-
au M. 2:5, Supe — Smeps Mu. 22:25, Mk. 12:21 ui &mepaa M. 22:27,
Mkxk. 12:22, ca&ncaxy — cayocuau Mir. 4:11, cayocaws — ca¥mcuaa M. 8:15,
cvayrcawb — carucauu Mu. 27:55, He 834ATOMB — HE 6DBIAAUCHMO
Mir. 16:7, 63acome — 834aucome Mir. 15:10, 834wa — 8w344u M. 25:3, 4,
Mxk. 6:43, <ue> 3naaxrs — <ne> 3nasoms Mir. 7:23, ne nosnawa — He no-
3naau Mu. 17:12, ocvmasuzoms — ocmasuaucmo M. 19:27, Mxk. 10:28,
cnawe — cnaas M. 8:24, moauazrs — moauwasu Mx. 9:34, moxwcawe — mo2s
M. 22:46, Mxk. 5:3 11i moeaa M. 26:9, moaxcary — moaqau Mxk. 4:33 i r. m.

[Tacnanoyua mepanaeriia dopman 6s133Bs13KaBara nepdexkTa Ha -4 Gop-
Ma aopBICTa IIPPATY M3EICTIOBAY, IITO § IapKOYHACIaBSIHCKAal MOBE Taro
yacy Menti ¥ 2-i1 i 3-it acobax an3. JI. KaHd. -mb i -my: 6bicms — 6Obla(0,-a)
Mu. 2:16, 18, 4:1, 12, 5:21, 27, 31, 33, 38, 9:25, 11:26, 13:53, 14:9, 19:1, 8,
24:37, 25:21, 23, 26:1, 27:45, 28:2, Mxk. 1:4, 9, 11, 42, 2:1, 4:4, 10, 37, 5:16,
6:14, 11:19, 13:19 « byl(0,~a) B72 (ame: 6bicmb — 6ydemp Mxk. 4:22); dacmp
— daas M. 10:1, 14:19, 15:36, 21:23, 25:15, 26:27, 48, Mx. 2:26, 5:19,
6:28, 11:28, ne dacmv — ne daso Mx. 4:7, nawams — nouass Mm. 4:17,
11:7, 20, 16:21, 22, 26:37, 74, Mxk. 1:45, 4:1, 6:2, 7, 34, 8:31, 32, 10:28, 32, 47,
11:15, 12:1, 13:5 « ndciql B72 (poczel Mu. 4:17), npokaams — npokiAas
Mk. 11:21, npuams — npunias M. 1:24, 8:17, <ue> ¥mpemv — <mue>
§mepaa M. 9:18, 24 — nie vmdrid B72, o6eums — 066uas Mu. 27:59, ne
yroewu — He yyews M. 7:3 i immr.

HexaTopbist 3MeHBI § mepakiiaa3e 3a3HaBasIi i acaboBbIss GOPMBI 3€s1C-
JIOBa Obimu ¥ IAMepalrHiM Jace, IITO 3BsI3aHa 3 Pa3bIXOmKaHHeM Mapda-
JIATIYHBIX CICTOM IIapPKOYHACIABSIHCKaN i cTapabenapyckall MOY: a3b ecmMb
— g ecmomnb (M. 8:9, 14:27, 26:22, 25, 28:20, Mk. 6:50, 13:6). Cnanyusane
dbopMBL ecmb 3 anMoyHall dacuinail (IPKCIL. Hecmy) 3a¥KObI Iepanaeria
6e3 omizii: ne ecmbv (M. 10:24, 37°, 38, 12:30, 13:57, 15:26, 18:14, 20:15,
23, 22:32, Mk. 4:22, 5:39, 6:4, 7:27, 9:40, 10:40, 11:17, 12:27, 31, 32) ui
Hecms — He e‘moms Mu. 3:11, 8:8, 15:24, M. 1:7, ame 3paOky i ax wemds:
Hecomv — Hemy M. 28:6, Hu-... ecmb — nems Mxk. 7:15, Takcama § map-
riHasisx mBOMYBLI BEICTyIIAE Hems (apk. 4 ans., 32).
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Ak bauna, pasriemKaHbl IPLIEM axOIUTiBae mepaBakHa 6sCpahiKCHBLSI
M3€sICIIOBBI, TAOBI K IPY(hiKCATBLHBIS 3a3HABAI OOIBII PA3HACTANHBIS 3Me-
Hbl ¥ nepaknanse [lsniackara (rin. 2.2.).

Y HekaTOpbIX BBINAOKAaX (HaKThIYHA POOHACHBIS (QOpPMBI (GaHeMHA
iCTOTHA pAa3bIILIiCA, TaAMy iX, HAIdVHA, MOXKHA aqHOCIIEL na adiKCalIbHBIX
11l HaBaT PO3HAKAPAHEBBIX 3aMeH: @mu — noumamu M. 21:46, Mxk. 12:12,
aAMDBb UOAHHA — NOUMaLb uoana Mxk. 6:17, ams 10 3a pyxs — Snaav ee 3a
pyky M. 9:25, ems 3a pyky ea — unAswy 3a pyky ee Mxk. 1:31, 5:41, 9:27,
ACMECA 3G HO3€e €20 — UHAAUCE 3a Ho2u e2o M. 28:9, da umyme e2o0 — Obvi
unAal e2o Mk. 3:21, noams — nouaas ‘y3ay Mxk. 12:20, 21, nondau ‘y3s-
mi’ Mxk. 12:22.

1.3. Hacam 3MeHBI THIYAIIIA TONbKI aHeThIUHATA adapMITeHHs adikca
abo kopaHs: 8038Bcmumb — 838ecmu™ M. 12:18, Takcama 14:12, 28:8’,
9, 11, eossecmumu — e36ecmumu (Mu. 8:33, 12:18, 14:12, 28:8, 10,
Mxk. 5:14, 19, 6:30) wi e3sewame Mu. 28:8; so3aosxcumu — 6340HCUMU
(M. 9:18, 19:13, 15, 21:7, 27:29, 37, Mk. 5:23, 7:32, 8:23, 25, 10:16, 11:7);
3oweds <wna 20py> — swedwu <wna 20py> M. 15:29, cob6barnde™ca
— 3B6m0demca Mu. 9:17, suocde — 6ide Mxk. 2:24, 11:21, amamariunma
Mu. 7:3,11:7, 8,9, 13:14, 18:10, 22:11, 27:49, 28:1, 6, Mxk. 4:12’, 5:14, 32, 9:8.

2. Adikcanbubisi 3aMeHBI npancrayienesl y llaminckara BembMi
pasHacTaliHa ¥ JeKCiuHbIM IjTaHe, ajie gapMajbHA 3BOM3SINA OA OBYX
npeiémay: 1) 3MeHa TPBIBAHHS (3BBIUANHA, 3a KOIIT afIaBenHbIx adikcay),
2) adixcasbHBIS 3aMEHbI, He 3BsI3aHbIsL 3 TpbIBaHHEM (1 (hopMasMsIHEHHEM ).
AnHak Ha MPaKTHINLI TOTHIS OBa MPBLIEMBI HAPSOKA CIAIYYAIONa § Me-
J)KaX aIHATO CJIOBA 1 ¥ HEKATOPBIX BBIMAMNKAX 3 IDKKACIIO MOTYIH OBIIb
pa3Ben3eHbl 11aaco0Ky.

2.1. TpeIBaJIbHBIS 3aMEHBI MaBOJII TAIILIpaHbl § mepaksaanse [lsamin-
ckara, acabiiBa capon Mp3diKCAIbHBIX O3€sICI0BaY: 60CMAEMb — 6bCMA-
saemb Mk. 4:27, cnbemv — easn M. 12:4, Mx. 2:26 «— iadl B72, sude
— Ssudeas M. 4:18, 21, 8:14, 9:9, 14:14, 20:3, 22:11, Mk. 1:10, 16, 2:14,
6:34, 9:14, sudbwa — Ssudeau M. 2:11, 4:16, Mk. 11:20 (ane: nuxozo e
sudewa, MoKMO UCYCa — HUKO020 He sudeau, moabko ucyca Mit. 17:8 — mma
CoHCY TYT Tpoba yeudeau), TOe XK i CAPOM M3eenpbIiMeTHIKAY: Budbs<we>
— §eudeswu M. 2:10, 9:36, 12:2, 14:26, Mk. 2:16, 7:2. AgHax rsThl IPLIEM
JacaM BBIKAPBLICTOYBaeIla 1 capom O6acIpddiKCHBIX M3€CIIOBAY: Jadwe
— daaw Mx. 6:7 ui dasaas Mu. 26:26, Mk. 6:41, 8:6, 11:16.

2.2. Posubis adikcanpHBIS 3aMEHBI — aOHAa 3 HAWOOJIBII YACTBIX 3'I¥
y mepaknanse llsminckara, acabmiBa THIOBas My OPA(PiKCAIBHBIX M3€s-
cioBay: nomms — 634 M. 2:14, 21, 17:1, 20:17, Mk. 9:2 11i novaaw
Mkxk. 12:20, 21, npudwa — 6344i M. 27:9, npedacmb — evidaas Mir. 10:4,
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27:26, Mk. 3:19, mpeb&io — mnompebyro Mu. 3:14, 6:8, 32, 9:12, 14:16,
Mxk. 2:17 (rakcama i cApom amn3esciIOVHBIX HA30VHIKAY, NpBIMETHIKAY
i mpeicnoyay: mpebosanie — nompe6s Mx. 2:25, dnu nompebny — o
nompebrom§ Mx. 6:21, nodobro €™ mam ucnosrumu — nompeba €™
HaMBb ebinoanumu Mu. 3:15, nodobaemv — nompeba Mu. 16:21, 17:10,
24:6, 26:54, Mx. 8:31, 9:11, 13:10, 14, Takcama ¥ maprimamisx: nompeba,
apk. 35anaB.), ane: nodobawe — nompebro Mu. 23:23 ui <He> Ilodobawe
— <He> Caywano Mir. 18:33, 25:27.

HexaTopbis adikcallbHBIA 3aMEHBI Malolb OOJIBII PATYJISPHBI XapakK-
Tap, HNAKOJIbKiI 3aCHABaHBIS Ha CICTOMHBIM CyHIpalbllacTayIeHHI MOVHBIX
ansinak. JJoGpbIM IpBIKIagaM Ty T MOXKa CITy KbIlb 3aMeHa mpad. u3- (uokc-)
Ha Tpad. 8bi-: ulbewamu — eviekamb Mit. 17:19, Mxk. 9:28, uzena — 6bi-
2vhaas M. 8:16, 21:12, Mx. 1:34, uocdenemvp — evienass Mx. 7:23, Tax-
cama Mxk. 9:18, uzenanu 6ydymv — ewvienawbt 680y™ M. 8:12, Takcama
M. 9:25, usveonumu — ewvieconamu M. 3:15, Mxk. 11:15 i swviconumu
Mxk. 3:23, uzeonuwu — 6wviecandews M. 8:31, uzzonumv — 6bl2oHAE™
Mu. 9:34, Mxk. 3:22, trakcama M. 10:1, 8, 12:24, 26, 27, 28, uzeonAzs
— gbleoHAau Mxk. 6:13, useonuroms — evizanAaucmo M. T:22, uzeona
— ebizanatouu Mxk. 1:39, 9:38 (ame: uzena — omocaaas Mx. 1:43); uc-
zoocwvdawe — eviroduaa Mi. 3:5, Mk. 11:19, ucrodawa — e6wvixodauue
Mu. 8:28, rakcama M. 10:13, 15:11, 18, uzvidu — sviudu Mk. 9:25, uzvide™
— eviudemv Mu. 2:6, ucrodamv — evizodams M. 15:18, 19, Takcama
Mu. 10:11, 15:17, 17:21, Mxk. 7:21, usbide — evrwoa Mu. 4:24, 8:34, 13:3,
17:18, 20:1, 21:17, Mxk. 1:26, 2:12, 13, 4:3, 6:1, 7:29, 8:27, 9:26, usbidozrv
— sbiwoaoms M. 12:44, Mxk. 1:38, uswed(wu) — evrwodwu (M. 8:32,
15:21, 22, Mx. 5:30, 6:24, 34, 54, 7:30, 31), usnidowa — 6biwau M. 26:30,
Mk. 3:21, 8:11, usbidocme — eviwaucme M. 11:7, 8, usvidymv — eviudyms
M. 13:49; usena — evievHaas Mil. 8:16, u320HUTOMD — 6bI2AHAAUCMO
Mu. 7:22, uzenaru 6ydyms — svienamnb, 680y™ M. 8:12, Takcama Mir. 9:25,
(ae: — omocaaas Mk. 1:43), uzeonuvwu — evieanaews Mu. 8:31, useo-
Hums — evizanaume M. 10:8, Takcama 12:24, 26, 27°, 28 i iumr. Toe x MOXx-
Ha Ha3ipalb i agHOCHA 3aMeHbI Ipad. npe- Ha mpad. 6bi-: npedans — 6bldaH
Mu. 4:12, 20:18, Mxk. 10:33, npedacmpv — 6vidaas M. 10:4, 26:16, npedawa
e2o0 — evidaau e2o Mm. 27:18, npedadamsv — e6wvidady™ M. 10:17, 19,
IIptdacmv — ewidac™ Mu. 10:21, npedams — ewvidams M. 26:15 i r. m.
Jx Gauna, wacaMm Takis adiKCaJbHBIS 3aMEHBI CyMPABAMKAOIIIA SIIIYI
i 3MeHall TPLIBAHHS.

3. InmiakapaH€BbIsT 3aMeHBI. 1yT mepakiamdybikaM abipasiics msa
ACHOYHBIS IPBIEMBL: 1) CYIJIETHIBI3M, 2) acTaTHIs IHIIIAKAPAHEBbISI 3aMEHHbI,
He 3BsI3aHbIA 3 CYIJIEThIBi3MaM — CBAWTO POMY, KapaHEBas CiHAHIMIi3aIIbIS.
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3.1. CynnersiBizaM BeIKapbicTOVBaenna llaminckiM mpel mepakianze
HSPOIKA, ajle 3aKpaHae § acHOYHBIM abMexaBaHylo (I 4acTayKbIBAILHYIO)
JIeKCiKy: udaxy — wau M. 8:1, udowa — wau M. 2:9, 4:25, 8:23, 12:15
i zodial M. 27:55, udawe — woas Mu. 24:1, ude — woas M. 9:9, 19,
12:1, 14:25, 21:30, Mxk. 7:24 mwi nowoas Mu. 21:29, IIpiude — Ilpiuwoss
Mu. 21:32, npuudoroms — mnpuwaucmo M. 2:2, 10:35, 12:42, enuds
— 8bwoas M. 12:4, omwbude — wm™woas M. 12:15, 6w3vide — 63b1w04%
M. 14:23, zodums — udemsb M. 20:30 i na 1. . (aHamariy#a npuwecmsue
— npuucmve (Mu. 24:3, 27, 37, 39) « use monbCck. przyjscie;

cywut — 6ydyuud (Mm. 6:30, 7:11, 12:3, 4, 34, 14:33, 16:13, 23:20,
24:16, 25:34, 41, 26:51, Mk. 1:34 (6wmu), 35, 2:26, 5:4 (6vi6assn), 25,
8:1, 11:11, 13:14, 14:3), coiu — 6808uuu Mu. 1:19, 27:63, Mx. 13:16 (ame:
c6508mvca — svinoanamovce M. 26:54, 56 (ewnoavruauce)), O6ydemo
— cmanemsce Mir. 21:21, Mxk. 11:23, 24;

803b40%Cb — 63KAadbI6atouu MK. 6:5, nosazars — noxaadasu Mk. 6:56
(ane: saoacumu — eaosxcumu (M. 27:6, Mx. 7:33) 1 immm.

Hsaposnka 3amena aopnicTa i iMmepdexTa msarae 3a caboit 3MeHBI He
TOJIBKI CyIUIETBEIVHAra XapakTapy, aje i adikcalbllo OB 3MEHY TPBIBaH-
H: udowa — WAt udoroms — nouwaucmo M. 19:27, Mk. 10:28, usvidozs
— sblwoaoms M. 12:44, npuudors — npuwosoms M. 5:17°, npuudowa
— npuway M. 2:1, npuudoroms — npuwaucmo M. 25:39, npuudoroms
— npuwaucmo M. 2:2 1 r. mo.

3.2. IlacrarkoBa uacta llgmiHcki BBIKApLICTOYBaY IJIsl CBAWro Ire-
pakiiamy iHIIaKapaHEBBIS 3aMEHbI (He 3BSI3aHBIS 3 CYIUIETBIBI3MaM): 63bi-
de <wna 2opy> — 6wcmSnuas <wa 2o0py> Mi. 5:1 mi es3viwoas <wa
2opy> M. 14:23, Mxk. 3:13, cbvicombca — ewvinoaniaoce M. 27:9 «— [ie
wypetnito B63, spume — cmompume M. 24:6, 3pawe — cmompeuu
M. 27:55, cnimbv — 3acnems MK. 4:27, Kbadamca eu — NPucesHyss ey
Mk. 6:22, dpacea¥m nebo — zm&peuu ne6o Mu. 16:3 «— chmurno nie-
bo B72;

nposabaemsv — eviwurxaemb Mk. 4:27, nposabuemv — BbIHUKHEMD
Mir. 24:32, npozabowa — evinikai M. 13:5, nposabe — svinuraa M. 13:26,
Mk. 4:5;

Bodume — Yyume Mu. 24:42, 25:13, 26:38, 41, Mk. 13:37, 60deas — uyasn
M. 24:43, no6demu — wymu M. 26:40, ane: uyss — 6edaas Mk. 7:24,
ne Sau uS¥eme — ewe av ne: 6auime Mxk. 8:17; &

sonpocuwa — cnvimaay, M. 12:10, 17:10, 22:23, Mxk. 4:10, 10:2,
10, 12:18, sonpowazry — cnwmasu Mxk. 7:17, 9:11, sonpocu — cnvimaas
M. 22:35, 41, 27:11, Mxk. 8:5, 9:16, 21, 12:28, sonpowawe — cnbimaas
Mxk. 5:9, 8:23, 9:33, sonpowy — cnwymaro M. 21:24, Mx. 11:29, sonpo-
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cumu — cnoimamb Mxk. 9:32, ame 6e3 mpadikca: sonpawawe — NbIMaLs
Mxk. 10:17 i immm.

Yacam 3aMeHa KapaHEBall JIEKCIKi cympaBamxkaJsacs i 3MeHaMi ¥ dop-
Ma- IIi ClIOBayTBapaiibHail adikcalbli: NPuKOCHYMUCd — JOMKHYMUCE
(M. 8:15, 9:20, 21, 29, 20:34, Mk. 3:10, 5:27, 28, 31), npurxockymbca — do-
muikaauca M. 14:36°, Mxk. 6:56, npukxacax§ca — domwvixasice Mxk. 6:56,
Kocn§ca — mronSaca Mu. 83 «— dotkngl [ie B72, xocny — mxnu&ance
Mkxk. 1:41 « dotkngl [ie B72, xocn& — mrxnyas Mk. 7:33 «— tkngt B72, da
KOCHEMCA UTHL — Obt mKnyasbee urs Mx. 10:13 i r. m.

3 npeiBen3enara MaTHphisLLy Oaduna, mTo llamiucki cBaiM apbiriHa-
JIaM Mey MeHaBiTa MapKOVHACIABSIHCKYIO BEpCilo 1 § 3HauYHall CTymeHi
BBIKAPBICTOYBAY sie JIEKCIUHBIS PACYPCHI. Ex a6o 3axoyBay ix, abo HeicTOT-
Ha MamadikaBay. TosbKi YacTKOBa MEpPAKJIAQMUIbIK TMANayHIy N3esICIOVHYIO
JIEKCiKy cpomkami, maaKa3aHbIMi TOIbCKIMI lepakaanami. BinaBouna, Takas
CTpaTaris ObllIa MACHAXOBall TaMy, IITO MePaKIaIdbIK IpamnaBay 3 Oiri3ka-
pomHacHBIMI i 6mi3kacTpyKTypHBIMI MOBaMi. Ila meyHAN cTymeHi ix jgekciy-
HBI QoHI, acabiiBa ¥ rajiiHe n3escioBa — HANMEHII PyXOMal i 3MeHJIiBal
JacTKi § CITaBAHCKIX MOBaxX — 3’sI¥IIsa¥ycsi aryIbHBIM, MEPII 3a §cé § Mexax
YaCcTayKBIBAJIBHBIX af3iHaK. BosbIlacs pasriaemkanbix npeiemay [lsamin-
cKara MOXHa JIYBIL (AaKTBIYHA BBIIAIKaMi cBoeacabiliBail JIeKCiuHA Ci-
HaHiMizamel i MapdeMHara Bap’ipaBaHHS JIEKCiKi apbiriHamga. 3aMeHa It
3MeHa MHOTIX O3esciIoBay LapKOYVHACIABSIHCKall Bepcil Haypan mi Oblia
abyMoyneHa HeWKal iX CeMaHTBIYHAN HE3Pa3yMeJIacIio — MHOTisS 3 Takix
n3esicnoBay QYHKIBISTHABAI 1 § cTapabemapyckaill MoBe Taro dacy. Tpa-
6a 3aKJIIOYBIb, IIITO TakKas CiHAHIMI3aIbIA IIi BapBIATBHIYHACHH OBIIa CBS-
IOMall CTPATHTIAN MmepakIamdblka. YlHa pasriasoanacs iM sK BaXXHBI CPO-
IaK yCTaJIIBaHHS CaMacCTONHACII cTapaberapyCcKail MOBBI, pa3MeXaBaHHS
e 3 IMapKoyHACIaBsSHCKal (a TakcaMa sie MAIIAHBIMI BapbITHTaMI, YIIaCIi-
BbIMi Tamy dYacy). ['9TKiM ublHAM y BBIHIKY Hepak/ialy BbIIPAIOyBaIacs
1 YoackaHajabBajacs crapabenapyckasi MOBA.

STRESZCZENIE

SPECYFIKA CZASOWNIKOW W TLUMACZENIU EWANGELIT
WASILA CIAPINSKIEGO

Artykul poswiecono strategiom stosowanym przez bialoruskiego protestan-
ta, zyjacego w drugiej potowie XVI wieku w ttumaczeniu czasownikéw z staro-
cerkiewnej ewangelii na jezyk starobiatoruski. Autor artykutu uwaza, ze Ciapinski
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zachowal morfemowa strukture czasownikow i dlatego jego ttumaczenie przypomina
synonimizacje lub wariacje oryginatu. Ttumaczenie odzwierciedla proces formowa-
nia sie pisemnej odmiany jezyka starobiatoruskiego.

Stowa kluczowe: czasownik, tlumaczenie, ewangelia, Bazyl Ciapinski, jezyk staro-
biatoruski.

SUMMARY

SPECIFICS OF TRANSFERING VERBS IN THE GOSPEL TRANSLATION
BY BASIL TYAPINSKY

The article deals with the main procedures and strategy of the Belarusian Pro-
testant of the 2nd half of the 16 century Basil Tyapinsky for the translation into the
Old Belarusian language of verbs from the Old Church Slavic Gospel which served
to his as the original. It is concluded that Tyapinsky predominately preserved the
morphemic structure of verbal lexicon, therefore his translation reminds a sinoni-
mization or a variation of its original. Evidently it reflects a process on formation
of written Old Belarusian language.

Key words: verb, translation, Gospel, Basil Ciapinsky, Old Belarusian language.



